
Bitte senden Sie die gewaschenen Bandagen an:  
Please send the washed support to: 
Veuillez renvoyer les bandages lavés à :

Julius Zorn GmbH
Retourenservice EquiCrown
Juliusplatz 1
86551 Aichach
Germany

U kunt uw gewassen bandages gratis sturen naar:

Juzo Retourservice
Antwoordnummer 21440
1200 VX Hilversum
Nederland

RÜCKSENDEFORMULAR
Returns form · Formulair der retour · Retourformulier

Bitte füllen Sie uns im Falle einer Rücksendung den Fragebogen auf der 
Rückseite aus und legen ihn Ihrer Sendung bei. So können wir Ihr Anliegen 
schnellstmöglich bearbeiten. Besten Dank. 

Should you wish to return an item, please fill out the questionnaire on the back and enclose it with 
the item so that we can promptly process your request. Many thanks.

En cas de retour de la marchandise, veuillez remplir le formulaire à l‘arrière et le joindre à votre envoi. 
Ceci nous permettra de traiter votre demande le plus vite possible. Merci.

Wilt u in geval van een retourzending het vragenformulier op de rug invullen en het bij uw retourarti-
kel voegen? Zo kunnen wij uw verzoek zo snel mogelijk behandelen. Hartelijk dank.

EquiCrown · Julius Zorn GmbH · Juliusplatz 1 · 86551 Aichach · Germany 
www.equicrown.com ·    

Maß- anfertigung
Custom- made



Kunden-Nr. · Customer no. ·  
N° du client · Klantnummer:

Auftrags-Nr. · Order no. · N° de  
la commande · Opdrachtnummer:

Kundenname · Customer name ·  
Nom du client · Klantnaam:

Bitte geben Sie den Grund der Rücksendung an · Please specify the reason for the return ·  
Veuillez indiquer la raison du retour · Graag de reden van de retourzending aangeven

 Umtausch · Exchange · Échange · Omruilling

 � zu lang · too long · trop long · te lang
 � zu kurz · too short · trop court · te kort

gewünschte Länge  · desired length ·  
longueur souhaitée · gewenste lengte: 

 � zu weit · too loose · trop large · te breed
 � zu eng · too tight · trop étroit · te smal

gewünschter Umfang  · desired circumference ·  
pourtour souhaité · gewenste omvang:

�  � Falsche Maße (bitte Maßblatt erneut ausfüllen) · wrong sizing (please fill out sizing sheet again) · mauvaises mensurations (veuillez 

remplir une nouvelle fois la fiche de mesures) · verkeerde maat (graag maatformulier opnieuw invullen)

     � Materialfehler · material defect · défaut de matériel · materiaalfout:

 Reparatur · Repair · Réparation · Reparatie

 � Haftrand am Huf kürzen (Bandage beginnt dann in der Fesselbeuge) · Shortening of the band at the hoof (bandage then begins at 

the heel bulb) · Raccourcir la bordure côté sabot (le bandage s’applique alors à la hauteur du pli du paturon) · Siliconenband bij de 
hoef inkorten (bandage begint dan in de kootholte)

 � Pelotte heraus nehmen · Removal of pad · Retirer la pelote · Pelotte eruit halen

 � Sonstiges · other · avoir, pour la raison suivante · anders:

 � Gutschrift aus folgendem Grund · Credit note for the following reason · Créditant, pour la raison suivante · 
Creditnota, om volgende reden:

Datum · Date · Date · Datum: Unterschrift · Signature · Signature · Handtekening:


